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Előfizetési pénzek és reclamátiók a kiadótulajdonos-
1)07., Feigl (jyula nyomdászhoz (vá roskor 81) in tézendő k. 

Nyilttór sora 4 0 flr. — Hirdetések nagyság szerint. 

Julius elsejével a K ö M x e g és V i d é k é - r e 
uj előfizetést nyitott a kiadóhivatal. A holt sze-
zon beálltával is iparkodni fogunk, hogy a tár-
sadalmi életről hetenkint kimerítő, gyors és hü 
tudósításokat közöljünk. Előfizetni bármely nap-
tól fogva lehet negyedévre 1 frttal. 

Felkérjük igen tisztelt előfizetőinket, hogy 
a prenumerácziót mielőbb megújítani kegyesked-
jenek, hogy a lap szétküldésében ne álljon be 
akadály. Hátralékos előfizetőinket is kérjük tar-
tozásuk lerovására 

belső életbe, mely ott honol ; ismeri a szellemet, 
mely ott uralkodik. 

El lehet mondani, hogy ez iskolákban a 
társadalom számára tevékeny embereket neve lnek; 
hogy a tudományok igazságait megértetik a fogé-
kony emberi lélekkel s abban oly alapot alkot-
nak, mely a külső élet minden igazságtalansága 
ellen képes harczolni az örökérvényű eszmék dia-
daláért . El lehet mondani, hogy tanáraink meg 
tudják közelíteni azt az ideális álláspontot, hogy 
a tanuló értelmének megfelelőleg kell alakulnia az 
előadásnak s az osztályok szerinti létrafokon ogyre 
emelkednie kell a szinvonalunk oly a rányban , 
amint a növendék á t h p lassan, észrevétlenül a 
gyermekkortól a férfias gondolkozás korába. Mert 
nehéz ám — mi azt elismerjük — az a feladat, 
mikor pl. a latin nye l t elemeibe kell bevezetni 
azt a nebulót, akinek agyát még a gyermekjá té-
kok foglalkoztatják. A/, ilyen gyermekkel megked-
veltetni a tanulást, anuak lelkében felébreszteni a 
tudás Bzutfuyudó v.igvui, valóban a legmagaszto-
sabb emberi feladatok egyike, melyre csak az a 
tanár képes, aki nem fásult, tapló-szívvel, kelletlen 
kötelességtudással jár el az iskolába, hanem a 
nemes hivatás iránt való lelkesedéssel, egy apos-
toli küldetés megoldását óhajtó buzgósággal . . . . 

A mi tanáraink — ezt büszkeséggel valljuk 
— feladatukat, az egységes nemzeti közműveltség 
megteremtése körül sikeresen oldják meg. 

Ebben fáradozni különben nemes önfelál-
dozás számba megy. 

A vizsgálatok lezajlása után ez szolgáljon 
fölemelő biztatásul tanárnak és taní tónak, aki ör-
vendezhet a tudatnak, hogy a Te Deum-ot t iszta 
lélekkel, mély megelégedéssel s a végzett munka 
lelett való őszinte örömmol mondhat ta el. 

Iskolaév végéiic 
Az utczák élénksége megszűn t ; az iskolák 

kapui bezárvák. Szétoszlottak a haza reménységei 
pihenésre, üdülésre, mert végére ér tünk a tiz hó-
napos szorgalmi időnek s vele elérkeztek a deák-
ság aranjuezi napjai . 

Hadd élvezze tanuló és tanító nyugalomban, 
vígságban az aranyos vakácziót, hogy ujul t erővel 
és buzgalommal folytathassa ismét mindegyike 
munká já t a két hónap múlva megkezdődő u j tan-
évben. Nekünk azonban engedtessék meg égy kis 
visszapillantás a végzett munkára és az arról való 
beszámolásra. 

Iskolánk mindegyikében ez évben is sikeresen 
folyt a tanítás s nem láttuk hiányát sehol sem a 
tanításnak, sem a nevelésnek. T a n á r és tanító, 
nemkülönben az ifjúság szépen megfelelt kitűzött 
feladatának, amiről mindenki meggyőződhetett, aki 
az évzáró vizsgálatokat végighallgatta, vagy a köz-
rebocsátott értesítőkbe beletekintett . Különösen 
hangsúlyoznunk kell azt az eredményt, melyet 
elemi népiskoláink a magyar nyelv tanítása körül 
kifejtettek és évről-évre mind nagyobb sikerrel 
folytatnak. 

Kitka ez iskolákban már a német szó. Min-
den tantárgyat , kivéve egy kis német nyelvtant , 
magyarul tanítanak és tanulnak. így azután ért-
hető, hogy a még 20 év előtti állapot mennyire 
megváltozott; mennyire érezhető az édes hazai , a 
zengzetes magyar nyelvben való haladás. Ott az 
iskolában megrakták hozzá az alapot s megadták 
a módot, hogy az életben folyton építhessünk. A 
gyenge gyermeki szív befogadja a magyar szelle-
met és tova viszi ki az életbe, át a családba, a 
községi életbe. Ez megnyugtató ránk nézve, akik-
nek gyermekei elhelyezése évről-évre mind nagyobb 
gondot okoz, akik azt akarjuk, hogy gyermekeink 
derék polgárokká és hü hazafiakká váll janak. Kö-
szönet azoknak, akik e megnyugvást szerzik, akik-
nek érdemük az elért eredmény. 

Polgári iskoláink és gimnáziumunk kitűzött 
czéljuknak. a meghatározott életpályára való előké-
szítésben szintén nagy kitartással feleltek meg. A 
tanítás eredménye ez iskolákban kitűnő tanerők 
buzgólkodása mellett elismerésre méltó, hisz a kö-
zönség is bepillantást nyert nem egyszer abba u 

Iskolai értesítők. 
Mult s z á m u n k b a n m e g k e z d e t t ü k i smer te tésé t a vá-

rosunk t an in téze te i rő l ez évben k i ado t t é r t e s í t ő k n e k . 
Megkezde t tük ped ig a helybel i ág . ev . e lemi és az ál-
lamilag segí te t t községi polgári tiu- és l eányiskola é r te -
sítőivel s ma f o l y t a t j u k a k a t h . e lemi , polgár i l eány-
iskola és k i s -g imnáz iumunk közreado t t ér tes í tő fölöt t való 
megbeszéléssel . 

A k ő s z e g i k a t h . e l e m i n é p i s k o l á k n a k 
az idei tanévről szóló ér tes í tő jéből a köve tkező a d a t o k a t 
veszszük á t : Az iskoláit elén egy 14 tagu iskolaszék 
áll Major J á n o s p répos t -p l ébános egyház i és Markov i t* 
Józ*et világi e lnökkel az élén. E lőbb i egyút ta l az iskolák 
igazgatója és részben k á t e k é t á j a . A tan í tó - tes tü le t tag-
j a i n ak a s záma a f iú- iskoláknál még ké t h i tok ta tón kí-
vül 5 világi, a l eányiskolákná l az előbbi h i t ok t a tókon kivül 
9 apác/ .a- taní tó . 3 3 7 f iu-növendék közül a legjobb t anu lók : 
B r a u n Ede , Őz ike Mátyás , F r e y b e r g e r J e n ő , F u o h s 
Fe rencz , Gábr i e l J á n o s , H o r v á t h An ta l , Ka tona B é l a , 
Kis Autal , Kopfe r Káro ly , Meszléuyi Káro ly , Poppe r G é z a , 
Busz Gy. , Simon A n t a l , S c h i n i d t K á r o l y , Schie te r F e r e n c z , 
Scl iöi ibauer F r i g y e s , Scliw iroz J ó z s e f , Szabó Vi lmos os 
Wind i sch Aladá r I . o s z t á l y ú ; F r e y b e r g e r S á n d o r , Ger -
gosits La jo s , G u l l n e r József , i l e c h i n g e r Ede , H o r v á t h 
Is tván, I m r e József , Kis Gyu la , L a k a t o s La jo s , Mar-
kovit* F e r e n c z , P a l k ó Józse f , B i t t é r J e n ő és Végli Marczi 
II. o s z t á l j u ; Bauor F e r e n c z , B e r n h s r d t J á n o s i f j , , B r a u n 
Káro ly , B i u c k n e r Ala jos , C h a p ó I s tván , F a r k a s I s tván , 

F e h é r Dénes , Gábr ie l Károly , Holzer Z t iga , J á k l i E d e , K i s 
J á n o s , Koller Ödön, Márov i t s I s tván , Nagy S á n d o r , 
P a d o s Béla , Pa l lé r Józse f , P a v e t i t s I m r e , Sche re r S á n d o r , 
Szova F e r e n c z , Tangl G y ö r g y , Vidos Géza és W i m m e r 
K á l m á n I I I . osz tá lyú ; B a u e r L a j o s , C z i k e K á l m á n , 
D e c k e r Miklós , Di l lmann N á n d o r , Ebel ing Miklós , E d l e r 
Gusz t áv , E c k e r J enő , H á u s s l e r Győző , Kőszegi J ó z s e f , 
P e r k o v i t s J e n ő , P o l h a m m e r J e n ő , Re i t e r K á l m á n , R é v y 
Emil , Sch ie fe r József , S t r n á d t J e n ő és Zichy G é z a gróf 
I V . o s z t á l j u ; Zichy H e r m á n gróf V . ; Alber t I s t v á n , 
Gneisz Ferencz , T o m p e k J á n o s és V a r g a S á n d o r V I . 
osz tá lyú növendékek . A leány isko la 2 8 3 t anu ló k ivá -
lóbbjai : az I. osz tá lyban B r u c k n e r I lona, D i l l m a n n 
I tóza , Giósz Valéria, H a f n e r Mar i ska , He i szan T e r é z , 
He t t l i nge r Mar i ska , H o l l e n l h o n n e r Te réz , Le lovi t s V i l m a , 
Nagy Teréz ia , Niegl J a n k a , Nóvák Gizel la , Peczö ly 
Margi t , Pe rkov i t s Margit , S c h m i d t Már ia , Szomor A n n a , 
T o m p e k Kata l in , Tomsi t s Róza és T u c z e n t a l l e r Ka ro l ina ; 
a I I . osz tá lyban Augusz t I rma , B a u e r H e d v i g , Bereczk 
Anna , Bilisits A n n a , Draskov i t s I t é n , E c k e r E rzs ike , 
F e k e t e Mariska, F u o h s T e r é z , G r ü n w a l d I r m a , H á c z k y 
Elza , Kt . i te lhofer E te lka , Liepsch E r z s é b e t , Mai tz T e r é z , 
P i e s e n b e r g e r Vi lma , S tampf Anna , T e r o s á k A n n a , T o m -
sits Mária , Wesze ly Malvin, W i n d i s c h M. és Zichy M. gróf-
leány ; a I I I . osztá lyban B u u m g a r t n e r Anna , F ö r s t e r P a u l a , 
H á c z k y B l a n k a , Ka toua J ó z s a , Ke lemen F á n i , Kopfe r 
Már ia , Maitz Anna , N é m e t h A n n a , Novákovi t s Már i a , 
P a l k ó Teréz , Peczöly E t e l k a , Sz i rch Te réz és Wi l f i nge r 
M á r i a ; A IV . osz t á l j ban B a u m g a r t n e r I r m a , Ecke r Már i a 
id. , E c k e r Mária i f j . , F r a n k e n b e r g e r P a u l a , Gne i sz Kr i sz -
t ina, Groszl icht L u j z a , H e n d l e r Anna , I lodicn Sz idónia , 
Höf fe r Leopold iua , l l ü b e r t b E te lka , J a k l i J u l i a n n a , 
Koller Gizella, Major I rma , Markovi t s Olga , Milos Már ia , 
Molnár I lona, Niegl Amál ia , Rozner Rozá l i a , S t a r k m a u u 
Stef i , Tomas i t s Ágnes és Tőkéssy Már ia . 

Az iskolák u j 1 Ikotása az az a lap , melyet Major 
J á n o s p répos t -p lébános 30 éves plébánosi j u b i l e u m á r a 
egyesek adakozásából a tan í tó- tes tü le t hozott lé t re s 
melynek évi k a m a t a i t s zegényebb g y e r m e k e k segé lye-
zésére fo rd í t j ák . Rég ibb a l ap í tványok a G y ő r y - , C h e r -
nel- és a város kezelése a la t t álló D e á k F e r e n c z - a l a p í l -
vány . Ál landó jó t evő je az i sko l áknak a kőszegi t a k a r é k -
pénz tá r . J u t a l m a k r a ad tak még ez évben Markov i t s J ó z s e f , 
Kőszogi József és R ó t h J e n ő . 

A k ő s z e i s z t - D o m o n k o s r e n d i n ő v é r e k 
p o l g á r i l e á n y i s k o l á j á n a k ez évben m e g j e l e n t 
é r t e s í t ő j e felsorol ja a t an í tó - tes tü le t t ag ja i t , köz l i 
a t an í t á s a n y a g á t , az iskolai é l e tben e lőfordul t n e v e z e -
tesebb e seményeke t , a t anu lók fegyelmi s z a b á l y z a t á t , a 
konv ik tus ra vonatkozó do lgoka t és a jövő t a n é v r e szol-
gáló ú tba igaz í t á soka t . A növendékek j ó t é k o n y s á g o t g y a -
koro l tak , k i r ándu l á sokban és iskolai ü n n e p s é g e k b e n is 
ve t tek rész t . 

Az é rdemsoroza tban e lőforduló jobb osz tá lyza tú 
növendékek : az 1. o sz t á lyban B e n d a Erzs i , Bi ró M a r i s k a , 
E c k e r T e r é z , F e k e t e E te lka , Gra tz l Mar i ska , G r a t z l 
S t e f á n i a , K a r n e r L u j z a , Kobza Marg i t , K u n t n e r Emí l i a , 
Márovi ts Erzs ike , Peczöly F l ó r a , Re i sz inge r T e r é z és 
S t r n a d t Már i anna ; a I I . osz tá lyban D ' A d d a F l ó r a , G a á l 
Al ice , Glósz I r m a , Grá t z l l l e d v i g , G r u j b e r Gizel la , H ü b e r t 
J a n k a , Kuzmi t s l ' a u i a , Pe r th l Gizel la , Re i t e r A n n a , 
Sch ie fe r Ka ta l in , S c h m i r l e r I l ona , Skub l i c s I r é n , S t ü r 
E lza , Szabó I r m a , S z a b ó Ju losa , Szakov i t s E rzs ike és 
T u r n e r P a u l a ; a I I I . o sz tá lyban Czencz A n n a , C s i r k e 
Marg i t , E c k e r Anna, F r e y b e r g e r E rzs ike , G i n t n e r Cze-
czilia, G r u b e r Anna, Kobza I lona , Köhler I r m a , P e c z ö l y 
Mar i ska , S z a b ó Anna és Sza l ay M a r g i t ; a I V . o s z t á l y -
ban Anhal t Anna , B.ithó F á n i , E m m e r L i s z k a , E r e d i t s 
Erzs ike , I l u t t e r E lv i ra , Kers H e r m i n a , Márov i t s I l ona , 
P a l l é r F á n i , S imon A m á l i a , T e g y e y L u j z a , W a i s b e o k e r 
P a u l a és W i t t i n g e r Antón ia . 

A p a n n o n h a l m i s z . B e n e d e k r e n d k ő -
s z e g i k a t h . g i m n á z i u m á n a k ez évi é r t e s í tő j é t 
Horváth M á t y á s i g a / g a t ó teszi közzé . A m e g l e h e t ő s 
vaskos kö te t első 73 o lda lán Simon T á d é a t a n á r i k a r 
k ö n y v t á r á n a k fo ly t a tó l agos c z í i n j e g y z é k é t közli , a z u t á n 
Molnár Szulpicz d r . a s zékház megbo ldogu l t v e t e r á n 
t a g j á n a k , Le i tgeb Sebes tyén M t t énak é l e t r a j zá t a d j a . 
Köve tkeznek a t aná r i tes tü le t rő l szóló ada tok , az összes 
osz tá lyok t a n t e r v e s e lvégzet t t a n a n y a g á n a k a l e í r á sa , a 
tanszerek gya rapodásá ró l köz lö t t ada tok s a z V . p o n t 
a l a t t a j ó t ékonyság ró l szóló fö l j egyzések . E czím a l a t t 
fe l tűn ik a segí tő-egyesüle t v i rágzó á l lapota s a g y a k o r o l t 

X T I I I - i k é v f o l y a m . 



jótékonyaiig nagysága . 13 szegénysorán tanuló ruhanemüe-
ket kapot t H emellett vau a/ egyesüle tnek ínég 51 13 f r t 
45 kinyi tőkúi**. Föl vannak sorolva a / értesítőben az év 
fontosabb eseményei s a jövő tanévre való ludnixalóli in. 

A tanulók érdemsorozatában mint kiváló szorgal-
mas tanulok fel vannak t ün t e tve : Dómján Kóla, K l e m m 
János , Németh István ÓH Katink István I , Varga J á n o s 

11., F r ey l e r József ÓH l lol ler Ferenc* 111, J á m b o r 
György , KoCsár József , Kül te l Nándor , Marton J e n a , 
Melanesek Fereucz , Pozsogár Rezsó ÓH Tóth K iltilán 
IV . osztálybeliek. 

Tanuló ja a g imnáziumnak ez évben 177 volt. köz-
tük 1 magántanuló . Az év végén 170 maradt . 

A taiiulniáin i eredmeny a/. összes osztályokban ÓH 
t á rgyakban 429 jeles, 425 jó , 44W elégséges ÓH 112 elég-
telen. Az adott osztályzatok főösszege 1413. 

Hirdetmény. 
Az országgyűlési képviselők választásáról szóló 

1874-ik évi X X X I 1 1 . t.-cz. 53. g-a, illetőleg az 1876-ik 
évi X V I I I . t.-cz. ér te lmében az egyes választókerüle tek 
összes választóinak l*9i>. évi ideiglenes névjegyzéke 
Szombathel x en, mint a központi választmány székhelyén, 
sz. kir. Kőszeg város, Szombathely r. t. város, — nagy-
és kisközségek saját választóinak névjegyzéke pedig az 
illető város, nagyközség és körjegyzőség székhelyén köz-
szemlére ki teendő lévén, a törvény ezen rendelkezése 
folytán Vasvármegye központi vá lasz tmánya részéről 
ezennel közhírré té te t ik , hogy a szombathelyi , kis-czelli, 
körmendi , sárvári , kőszegi, felsö-eöri, néin«t-U jvari, 
rumi, szt . -got thárdi és muranzombati országgyűlési kép-
viselő választó-keriiletek összes választóinak ideiglenes 
névjegyzeke Szombathelyen a vármegyei k iadóhivata l -
ban, s z. k i r . K ő s z e g v á r o s . Szombathely r. t. 
város, a nagy- és kisközségek i n j á t választóinak i-leig-
lenes név jegyzéke K ő s z e g e n ÓH Szombathe lyen a 
város házánál , nagyközségekben az e löl járóságnál kis-
községekben pedig a kör jegyző hivatalos helyiségeben 
folxó évi jul ius hó 5-től - 5 - i g bezarólag reggeli 8 óra-
tói 12 óráig naponkint nyilvánosan ki fog tétetni . 

Ezen névjegyzékek ellen s a j á t személyét illetőleg 
felszólalhat bárki is, ezenkívül mindönkinek jogában áll 
azon válasz tókerüle tben, melyhez tar tozó valamely köz-
ség név jegyzékébe felvétetet t , bármely jog ta lan felvétel 
vagy k ihagyás miat t a névjegyzék ellen felszólalni. A 1 

névjegyzék elleni felszólalások folyó évi ju l ius 5-tol 15-ig 
bezárólag nyúj tandók be, ezen felszólalasok beadásuk 
napjától julius 25-ig bezá .ólag kiteendök H azokat bárki 
is megtekin the t i s el lenük ju l ius 16-tól 25 - ig bezárólag! 
a kerületben összeírt választók bármely ike észrevételeket J 
t e h e t ; — felszolalas es észrevételek inegtehetése czéljá-1 
ból a választók névjegyzekét , illetőleg a felszólamlasi 
kérvényeket dé lu tán 2 órától 6 óráig bárki lemásolha t ja . 

A felszólalások es az azok ellen tet t észre ve telek I 
Vasvár tnegye központi vá lasz tmányához czl tnzendök. Egy 
felszólalási beadványba több egyénre való felszólalás is 
foglalható ; a felszólalás ellen beadott észrevételek azon-
ban minden beadványra nézve külön nxuj tandok be. 

F igye lmez te tnek egy ebiránt a xálasztó polgárok, 
hogy felszólamlásaik a választási jogosultságot igazoló 
oki ra tokkal felszerelve ter jesztendők be és hogy a vá-
lasztasi jogosultság igazolására szolgáló beadvánxok, ki-
vonatok, bizonyítványok es egyéb okiratok bélyegmen-
tesek és d f j nélkül szolgál tatandók ki. 

A felszólalások és a?ok elleni észrevételek a fen-
tebbi l is tár idön belül í rásban sz. kir. Kőszeg városban 
és Szombathely r. t. városban és nagyközségekben az 
illető e lö l járóságnál , — kisközségekben pedig a kör jegy-
zőnél nyú j tandók be — s a felszólandó k ívánságá ra 
beadványáró l térí tvény adandó. 1 

Szab . kir. Kőszeg varos, Szombathely r. t. város 
és közsegek elöl járóságai kötelesok ezen h i rde tménvt 
a lege l te r jed tebb módon azonnal közhírré tenni ; — kö-
telesek továbbá a választók névjegyzéket és a felszólam-
lásokat s észreveteleket szab. kir. és r. f. városban és 
nagyközségekben a községházánál — kisközségekben 
pedig a körjegy zo hivatalos helyisegeben a fentebb meg-
határozot t időn belül nyilvánosan kitenni, megjegyezté l -
vén, hogy az e löl járóság egyik tagja a kitétel id> je alatt 
a megjelel t helyen es időben jelen lenni tar tozik. 

Köteles végre az elöl járóság, illetőleg a kör jegyző 
a felszólalásokat és észrevételekel külön sorrendben be. 
ikta tni és azokat az ik ta tó könyvvel es a valasztók ide-
iglenes névjegyzékével együt t f. é. jul ius hó 2 6 - i u a 
központi vá lasz tmányhoz megküldeni , vagy azt , hogx 
felszólalás nem ada to t t be, bejelenteni ; azonban meg-
jegyez le l ik , hogy a beter jesztendő je len tésben minden-
eset re k iemelendő leend, hogy a választók név jegyzéke 
a törvényes időben felszólamlás czéljaból ki téve volt és 
hogy a kitételről az egyes közsegek ezen hi rdetmény 
közhír ré té te le által kellőleg ér tes í te t tek . 

Kelt Vasvái megye közp. vá lasz tmányának Szombat -
helyen 1898. évi jun ius hó 25-én tar to t t II. ü lésében. 

Bezertdj litván, Horváth Degső, 
V M T Í r m e g y e fiíjeicyiöjs, a köip. a központi választmány 

választván} IIMIJ. elnöke. j,'KJZ(,je-

— Szemeiyi hirek. Markovit.* József t aka rékpénz-
tári ügyvéd tegnap több heti k u r a r a Kar l sbadba u tazot t . 
— Vörőtt Zsigmond árvaiiázi p r e f e k t u s és Sttierlein 
Gábor polgári iskolai igazgató a hét folyamán Hévízre 
mennek fürdőzésre . 

— UJ orvos. Waisbecktr Gyula, dr. Waisbeckor 
Antal tiszteletbeli megyei toorvo* é* nyugalmazott |a-
rás-orxos szép törekvésű fi t, a napokban az összes g y ó g y 
tudományok doktorává avat ta to t t . 

— Évzáró ünnepsegek. A műit napokban t in in -
tézeleink befejeztek az iskolni évet s ez a lka lommal a 

Te Deum u tán az iskolákban némi ünnepséggel búcsúz-
tak el a tanulók. 

A kuth. elemi népiskolák- és a polgári leány-is-
! kólában a 28-án reggel 8 órakor tartot t T e Deum után 

gyülekezés volt, melyen felolvasták a k l.isszitikáezioi s 
kiosztották a jobb tanulóknak szánt j u t a l m a k a t . A fin-
iskolában Markovit* József iskolaszéki világi e lnök , a 
leányiskolában pétiig Major J i nos prépos t -p lébános , is-
kolaszéki egyházi elnök a gyermekserege t utraxaloul er-
kölcsi ok ta tasban részesí tet te . 

A katonai a l reál iskolában az évzáró ünnepségek 
két napra te r jedtek ki. 28-án reggel 9 órakor a munka-
kiáll í tás volt szemlélhető, 10 ó rakor n IV. tanfolyam 
lövőgvakorlatai v o l t a k ; délután fel 4 ó rakor katonai , 
4 órákor dísztorua-gyakorla tok, fél 5 órakor szavalatok 
es zeneelőadások, 7 ó rakor kerti szórakozások voltak. 
29-én reggel 7 ó rakor az. intézeti parancsnok beszédet 
mondott , mely u tán hálaadó isteiiitisztelet volt az in-
tézet kápolná jában és végre « t ane redmény t h i rde t tek ki. 

A pannonhalmi sz. Benedek-rend helybeli ka th . 
g imnáziuma folyó öó 29-ón tar tot ta évzáró ünnepé t . Az 
évzáró Ünnep a H orai hálaadó sz. misevei kezdődöt t , 
melyen az intézet igazgatója celebrál t . Az i f júság azu tán 
osztályaiban gyűl t össze, hogy megvár j a az ünneplő fé -
nyes közönség elhelyezkedését , mely után ő is a ra jz-
terembe az. ünnepség színhelyére gyülekeze t t . Az ünnep-
ség imígy folyt le : 

1. „Csendes este*, éneke l t e az i f júsági énekka r . 
2., 3., 4., 5. „I la rom fiu", „Az együgyű pa rasz t " , A 

bukott d i á k " , „A kakasü lőn" , szaval ták Taf l ik F . 
1. «., Lendvay K. II o., l lo l l e r Fe reucz I I I . o., 
Iterkovic* J . IV. o. t. 

6. . H o n v á g y * , énekel te az it j . é n e k k a r . 
7. „ B ú c s ú b e s z é d ' , mond ta Keich A. IV. o. t. 
8 . Erre fe lemelkedik a gimii. igazgatója s a kedély 

melegével , a szeretet bensőségével, az ér telem fé-
nyével s szónoklata vonzó erejével vi lágí t ja meg az 
Isten dicsőségére, a haza javára s önmagunk töké-
lesítésére végzett m u n k a áld isait s a m u n k á t l a n s á g 
átkát s bőséges szellemi és erkölcs i utravalóul lá t ja 
el az intézettől végleg búcsúzó IV. o. t anu lóka t . 

9. „Rákóczy- indu ló" , e lénekel te az if j . é n e k k a r . 
Szép, lé lekemelő volt nz ünnepség. Olyan, a mi-

nőket a giinn. már hosszabb ideje t a r t . Egyik olyan, 
mint a másik, szinte chabloiiszei ü a jóban ; mert ugyan-
azon szokásos és hazafias szellemnek, ugyanazon készült-
ségnek a gyümölcsei , mely a tanuló i f júság ok ta t á sában 
s neveléseben érvényesül . 

A közönség, szülök s tanulók megha to t tan s a 
hálás örömtől könnyes szemekkel távozlak . A jóleső 
könnyekből meg azok is kivették részüket , kik eszköz 
nélkül czélt, tudás né lkül csuk kielégítő b izonyí tványt 
vá rnak . Ebben ugyan többen csalódtak, de visszagondolva 
a lefolyt tanévben nyert benyomásokra , azon tuda t t a l 
hagyták el az intézetet , hogy küszöbét még sem kapta t -
ták hiába. 

A tanár i kar jó munkát végzett . Legyen r a j t a Is-
ten bőséges áldása ! 

— Elhalasztott hivatalvizsgálat. Bár főispán ur 
ő méltósága f. é. jun ius hó 24. és 25-én beható vizs-
galat alá vette városi h iva ta la inkat , m u n k á j á t ezút tal még 
nem fe jezhet te be. Ér tesüléseink szerint jun hó 30-án 
k íván ta volna a vizsgálatot folytatni és befejezni, de táv-
irati értesítésével azt bizouytalan időre halasztot ta . 

— Megüresedett alapitvanyi helyek. A Fertsdk-
féle 100 frtos ösztöndí j ket helye a jövő tanévtől kezdve 
lesz betöltve. Egyik Schil l inger Alber t soproni diák, a 
másikat Dil lmaun Lajos a czisztercziták r end jébe való 
fölvételével üresedet t meg. 

— Magyar állampolgárrá lesz. Jiadl Ödön, váro-
sunkban időzött 11. huszárezredbeli kapi tany magyar 
á l lampolgár i jog megszerzéseért folyamodott . 

— Temető szenteles Köszegfalván. F. évi junius 
hó 26 án szentel te föl Major J á n o s prépost -p lébános a 
kőszegfalviak temetőjét . 8 óra u t án körmenet vonult a 
temetőbe , hol a fungáló lelkész a lka lmi szent beszédet 
ta r to t t , moly u tán az 50-ik zsoltár e lmondása közt az 
egész temotőt körü l já rva szentelt vízzel meghintet te , je-
leül az á ldásnak, melyet az égből e helyre lekönyörög. 
Visszatérve a templomba, szent mise volt, dé lu tán pedig 
áldással végződött a köszagfalviak emlékezetes ünnepe. 

— A mai biczikli verseny nagyon érdekesnek iger-
kezik, amennyiben az egyesület tagjai szép számmal 
adták le nevezésüket . I). u. 2 ó r a k o r lesz az indí tás it 
vasúti hidnál , honnét a versenyezek N.-Csoó, L u k a c s h á z a 
f«lé kerülve 15 km. utat fognak megtenni . T e k i n t v e , 
hogy a versenyezek mindnyá junk előtt személyesen is-
mer tek , az érdeklődés igen nagy. Va j jou ki lesz az első? 
Visszaérkeztük a hídhoz, (a kiinduló ponthoz, l / t Ü-ra 
várha tó) 4 órakor még egy felet te é rdekes verseny lesz 
a sörházker t előtti utou. Lassú versony. Aki nem lá t ta , 
el sem gondolja milyen komikus bukások lesznek ! Az-
után a lánczmula tság kezdődik o a bicziklisták, kik 
amúgy is t ramirozott bokáikra büszkék kifognak, lega-
lább bizton vá r juk , tenni m a g u k é r t . J ó m u l a t á s t ! 

— Katonazene. Megint volt része közönségünknek 
a ka tonszenében . A katonai nlreáiiskola tanár i kara a 
hely beli turista-osztalyiyal Győrből ide hozatta a katonai 
zenekar t , moly kedden dé lu tán sz nlreáiiskola záró ün-
nopélvén, szerdán dé l t á j t a fő téren és este a tur i s ' s -
mulatság alkalmával a bá lház-ker tben já t szot t . 

— H a z a s s á g . A kőszegi m. kir. pénzügyőri sza-
kaszon államasozó Móricz Be la, kir. pénzügyőri fővigyázó 
f. évi junius hó 26-áu d. u. 1 órakor úgy polgárilag, 
mint egyházi lag törvényes házasságot kötött hihr 
Jozefin kisasszonynyal , P u h r János kőszegi lakos, korcs-
máros leányával . 

— Turista-mulatság. A helybeli tur is ta-osztá ly 
niult szerdni zene- és táncsos té lyére kisebb számú, de 
intelligens közönség gyülekezet t a bá lbáz -ke r tbe . A ka 
tona-zenekar a legjobbat nyúj to t ta s talán csakis pom-
pás j á t ékának tudható be a tánczkedv, mely már 8 

óra tá jban t ámad t az esti.ek s bizonyos kar rakter i sz t ikus 
szinoze 'et kölcsönzött . A párok vígan és kedvve l lej tet tek 
s a nézők nem tudtak betelni az es t l iomálylyal beálló 
kedves korti kep nézésével. Az erkölcsi s iker mellet t a/, 
anyagi sem maradt el. A befolyt jövede lemből a költségek 
leszámításával 3 0 — 4 0 frt marad t u r i s t a - c z é l o k r a . 

— Szakszerű előadás. Schultz Imre. pécsi tani-
tóképzö-intézet i t anár e hó 20-au városunkba érkezik H 
itt a kath . elemi fiú-iskola egyik t a u t e r m e b e n taní tók-
nak szakszerű előadással kapcsolatban ka th . népiskolák 
számára szerkesztet t t ankönyvei t fogja b e m u ' u l u i . A 
hírneves tanferfiu t isztele tére a kitűzött helyen és időben 
nemcsak a helybeli , hanem a környék ka tbo l ikus tanítói 
is egybegyű lnek . 

— Idegenek panasza. Tel i ö römmel j ö t t ide u mi-
nap egy előkelő, vagvouos ur i -emóer a fővárosból , hog\ 
a nyá r ra beszállásolja magát ebbe a mi paradicsomi 
fészkünkbe . Veni, vidi, vici — mondha t t a Cáza rkéu t 
magában , mert ugyancsak tetszett ueki ná lunk s nyom-
ban el is ha tá roz ta magá t a maradás ra . Be la t t a , hogy 
igazuk van azoknak , akik vált ig hangoz ta t j ák : uiinek 
kimenni külföldre , mikor magunk is b í runk szépfokvesu , 
egészséges t á j akka l . Idegenünk itt nem ismert senki t , 
hát bement abba a házba, mely az ügyes-ba jos embe-
reknek mindenkor nyi tva áll, hogy t á j ékozás t szerezzen 
lakás dolgában. Itt é r te jó e m b e r ü n k e t az első csa lódás . 
Nem tudlak ott abban a házban semmi t sem mondani , 
csak azt, hogy menjen tovább, ta lán másut t többet tud-
nak. E s idegenünk ment odább s benyi to t t egy legköze-
lebbi üvega j tón , hol, ha mást nem, gyomorcseppeke t 
csak kaphat . Olt már szívesen fogad ták , ka lauzol ták is, 
de csak a távolból és szóval , mert h a j d ú k , inasok s más 
egyének nem álltak rende lkezésre . Idegenünk enny i t is 
jó szívvel vett s ment megint odább , porsze, lakást 
keresni . E s — nem talál t , amit ke rese t t , hanem amit 
nem kereset t , azt kapot t : ba rá t ság ta lan szavaka t . Vissza-
tért tollát megint oda, ahol őt imént elég bará tságosan el-
bocsátot ták , hogy elpanaszol ja tapasz ta la ta i t és e l m o n d j a : 
u ram elég volt ebből ennyi s most én viszem a pén-
zemet megint egyenesen ki a kül fö ldre . Ot t szebb a t á j , 
bnra tságosabbak az emberek B nem kell attól t a r t a m , hogy 
az ember t ki indí tsák. 

— Választmanyi Ülés. A kőszegi szegény t anu lóka i 
segítő egyesüle t Ste ier le in Gábor e lnöklése mellet t f. é . 
|un ius hó 30-án ülésezett , meghal lga tván a jövedelemről 
és k iadásokról szóló j e len téseke t , miket tudomásul vet t . 
Az egyesületből ki léptek dr. G e r h a u s e r József és Babits 
I s tván mint o lyanok, akik a váron te rü le té rő l e lköl töz-
t ek , t o v á b b á : Csizmazia Márton, F á y Ede , F r e y l e r 
József , l l ané ly Antal , l l e ideure ich La jos , l sovi ts Józ se f , 
Olsevszky Gusz táv , l ' rosquil l Pé t e r , Schmidt M i h á l y ; 
el lenben beléptek az e g y e s ü l e t b e : d r . Deutsch E r n ő , 
J á n o s a Gyula , Kincs I s tván , Leuner Gizella, Rosenst iugl 
Gyula , Roseust ingl Sándor és Varga G y ö r g y . 

— Rettenetes idő. Az elmúlt hé t főn ro t t eno tes 
időnk volt. Kora reggeltől késő é j je l ig f eke t e fe lhők 
borí tot ták az. eget, mely mindunta lan haragosan szólalt 
meg és ön tö t te csatornáiból a záport . Kétszer , délelőt t 
10 es I I , dé lu tán 3 és 4 óra között j ég is eset t , de az 
kár t nem okozott . Nagyobb baja eset t a dé lnyuga t i vi-
déknek s n Dunámul egy nagy részének. Szombathe lyen 
az nap dé 'u t an ököl nagyságú j égda rabok zuhan tak a lá , 
re t tenetes pusztítást okozván a városban és h a t á r á b a n . 
A j ég fe lhő i r ányá t innen Iván, Búk , Csorna, T a m á s i , 
F a r a d , Tót-Kereszt úr e.i Mihályi felé ve t te s e közsé-
gekben is mindent semmivé te t t . Veszprém, F e h é r v á r 
és Budapes t kö rnyéke is kapott az iszonyú zivatarból 
és jéghul lásból . 

— Anyakönyvi bejegyzések. A kőszegi a n y a k ö n y v -
vezetői hivatalnal 1898. évi junius havában 21 szüle-
tesi, 12 halálozási és 6 házassági esete t j egyez tek be. 

— Léka Ünnepe. Annak mondha tó az a minden-
pvben megismét lődő óváezió, melyben a lékaiak a kö-
rükben meg-megforduló Es te rházyaka t részesí t ik, P é t e r -
l 'a l nap já t Pai berezeg évek során át L é k á n ti Itt s ez 
kínálkozó alkalom a léka iaknak , hogy igaz sze re t e tüke t 
és ragaszkodásukat a berezegi család iránt k i fe jezésre 
ju t t assek . Az idén is ugy volt. A P e t e r - P á l megelőző 
estén örómtüz lobogott a vártetőn s inozsárdur ranás 
reszked te t te meg a levegőt. Az apostolok nap ján pedig 
a 10 orakor tar to l t is teui t isztels t u tán sorra t isztelegtek 
a névnapos tierczegnel : a klérus, az urodalmi tisztvise-
lők es a községi e löl járóság. A községi e lü l j á róság külön 
Miklós herozegnél is tisztelgett, kinek gra tu lácz ió já t 
fe jez te ki közelebb történt el jegyzéséhez. E figyelem 
igen jól esett a fiatal berezegnek, aki megígér te , hogy 
egybekelése után hosszabb időre száll meg L e k á n és 
megjegyezte , hogy lakodalmát az őszön t a r t j a . D é l u t á n 
2 órakor ebéd volt a kastélyban, melyen a he rczegeken 
es hozzátartozókon kívül tíertalantfy Gyu la prépos t -p lé -
bános, Ilaller berezegi jóságigazgató , Hannibál pu lya i 
j á rásb i ró és többen vettek részt . Este a vacsora alat t a 
da lárda énekelt a kastély e lő t t . 

— Az időjárás juniusban. Az á t lagos hőmérsékle t 
reggel 7 ó rákkor 15 •4°, dé lu tán 3 ó rakor 19 9°, es te 9 
órakor I5'7°, tehát a napi hőmérsék le t 17#0<> volt . Leg-
melegebb 23-án volt 27 0°-kal, leghidegebb 16-án 100»-
kal. 11a ezt összehasonl í t juk a rendes o havi hőmérsékle t -
tel, ugy t a lá l juk , hogy az idei jun ius 3u-kal h idegebb 
volt a szokot tnál . — A légsúly mérő át lagosan 737 min-en 
állolt , 0*4 mm-rel a rendesen felül . Legmagasabban , 
742 8 inm-en 23-án , legalantabb, 730 8 tniii-eti 26-án 
állott. Eső 15 napon esett és a c sapadék-mennyiség 778 
mm-t tet t , 76 mm-rel többet az o havi rendes mennyi-
ségnél. Ziva tar 6 napon v o l t ; jun ius 27-éu , a mely napon 
a jég más helyen k iszámí tha ta t lan ká r t okozot t , ná lunk 
is hullott ugyan , do anné lkü l , hogy baj ja l j á r t volna. 
Szerencsére a fővárosi lapokban Kőszegre vonatkozó idő-
járás i hirek túlzot tak. Egész tiszta idő egy napon sem 
volt, egész borús 4 napon. Szé l i rányban az északi volt 
az u ra lkodó . 

HÍREK. 



— Fürdővendégek. Á d r . Dreiszker J . v i z g y ó g y -
iu t ézo t eben f e b r u á r hó 8- to l j u n i u s vege ig g y ó g y k e z e l t 
f ü r d ő v e n d é g e k névso ra : 

W e u z l E d e , k e r e s k e d ő ( K ő s z e g ) ; Ü r a s k o v i t s J á n o s , 
( K ő s z e g ) ; K ó m a y M i h á l y , a d ó h i v a t a l i e l l enő r ( K e s z t h e l y ) ; 
Auan t inz J u s z t i n , városi t iszt i orvon ( E g e r ) ; I l e t y é s y 
J á n o s , f ö l d b i r t o k o s ( A l s ó - B ü k ) ; C z e g l e d y Ü y u l a u é , varom 
ka rnagy n e j e ( S o p r o n ) ; I t a d v a n y i T ó d o r , c z i s z t e r c z i t a 
t a n á r j e l ö l t ( B u d a p e s t ) ; Sc i ionfu ld E l z a g r ó f n ő g y e r m e -
keivel en k í s é r e t t e l ( A p á t i , V a n m o g y e ) ; Z e t t e l G u s z t á v né , 
gyáron n e j e ( S o p r o n ) ; Kooht ic / .ky E r z s é b e t , n e v e l ő n ő 
(ivleivitz, poronz S z i l é z i a ) ; Kenota r i t s L a j o s , g a z d a t i s z t 
( F e h é r v á r ) ; Z ichy l i e r u i a n n é g r ó t n ő ( K ő s z e g ) ; B a u e r 
Már i a , f ö l d b i r t o k o s n e ( S o p r o n ) ; S i e u i e i s t e r E l e k , í rnok 
(Kőszeg) ; H o f f m a n n Erznebet cs . ón ki r . ez reden ö z v e g y e 
( B u d a p e s t ) ; C z e r e k v i c z k y F i o n y , k . a. ( B u d a p e s t ) ; 
^ e u i e t b G y u l a , r . k. k a p l a u ( O k k a , S o p r o n m e g y e ) ; 
Scliat/.I S á n d o r , k e r e s k e d ő (Becs ) ; E c k e r F e r e n c z , k a p -
lau ( K ő s z e g ) ; P a v e t i l s M i h á l y ny ug. t a n á r ( K ő s z e g ) ; 
f e l e m e n F e r e u c z , ponta- en t á v i r d a i i s z t ( S o p r o n ) ; G o l d -
í c h m i d t B e r n á t , k e r e n k e d ő ( S o p r o n ) ; B o s s a u y i F e r e n c z , 
e*pe re s -p i ebános (S i iu ieg , One. 'n) ; H ö l s c h e r F e r e n c z , 
t i s z t t a r tó ( l l á s a g y , S o m o g y i n . ) ; P o s c b i n g e r , A d o l h i v a t a l -
nok n e j e ( B u d u p e n t ) ; D e u t s c h Mór , k e r e n k e d ő ( K ő n z e g ) ; 
l i auóczy J e n ő , várom nzámvevo ( G y ő r ) ; N y á r i L a j o s , 
k e r e n k e d ő ( G y ő r ) ; M á t r a y E u d r e , IU. á . v. á l l o m á s f ő n ö k 
( ( i j a n a f a l v a ) ; I t anoczy V i lma , k . a . ( G y ő r ) ; S z é c h e n y 
E r u ő g r ó f , kmére t t e l ( B o l d o g a s s z o n y t * , S o m o g y i n . ) ; N u s -
ner P a l , fö ldb i r tokon (Monouy) ; N a b i n g e r N e m e z , s z t -
F e r e n c z - r e n d i h á z f ő n ö k (Bo ldogasszony , M osOnyin.) ; 
U l t o p a l Ala jon en ne j e , b o r k e r e s k e d ő ( S o p r o n ) ; V i d o s 
E i e k u e , a l t á b o r n a g y n e j e ( K ő s z e g ) ; T h i e r r i n g G u s z t á v u é , 
s t a t i s z t i ka i a l i gazga tó n e j e ( B u d a p e s t ) ; l l o r c z e g h L a j o s , 
k e r e s k e d ő ( B u d a p e s t ) ; G a a l G. t sz tou ós ne j e , n a g y b i r -
tokos ( B o g l á r ) ; Ferenc / . i F a r k a s J á n o s n é , t ö l d b i r t o k o s u ó 
( B u d a p e s t ) ; Kon K á l m á n n é , j á r á s b i r ó n e j e ( V a s v á r ) ; 
A l e x i E m i l , n y ű g . cn. ós kir . h a d n a g y ( K ő s z e g ) ; C s a t a y 
G y u l a , m . á . v. * 1 ügye lő ( D e b r e c z e n ) ; W o i s z J ó z s e f , 
k e r e s k e d ő ( K o m á r o u i ) ; K o h n B e n ő , k e r e s k e d ő ( B a j n a , 
E s z t e r g o i u m . ) ; l l a u e l y A n t a l n é , po lg . i sk . t a n á r n e j e 
( K ő s z e g ) ; özv . N e m e s F e r e n c z n ó , f ö l d b i r t o k o s n ó ( K ö r -
m e n d ) ; F e r d e r b e r L a j o s , t e c h n i k u s ( B u d a p e s t ) ; T a s c h o -
vitz Ozeczi l ia , ka tona i p u n k a m ű t e s n e j e ( S o p r o n ) . 

— Kerti mulatság. A r e n d e k i ö n k é n t e s t űzo l tó -
e g y e s ü l e t ma , v a s á r n a p HoUtnthonner G y ö r g y r e n d e k i 
v e n d e g l ő j é b e n ke r t i m u l a t s a g o t r e n d e z . Ko/ .de to d é l u t á n 
3 ó r a k o r . B e l é p ő d i j s z e i n e l y e n k i n t .20 k r . FolQlf izetéselc 
k ö s z ö n e t t e l f o g a d t a t n a k és h i r l a p i l a g ny u g t á z t a t n a k . A 
zené t K o v á t s F e r e n c z kőszegi z e n e k a r a s z o l g á l t a t j a . 

— Meghaltak névsora. A fo lyó év j u n i u s h a v á b a n 
e l h a l t a k : S c h i n a l G é z a , 3 hón . , r. k. , v e l e s z ü l e t e t t g y e n -
g e s é g ; K a l t e n e o k e r J ó z s e f n é , 7 3 éves , r . k. , m e l l h á r t y a -
l o b ; F ü r J á n o s n é , 4 7 éves , r . k . , t i i dővész ; W u r s t 
l g n á c z n é , 74 éves , r . k. , a g g k o r ; S t a h l F e r e n c / n é , 7 4 
eves , r . k . , a g g k o r ; G r e g o r i t s E r z s é b e t , 6 0 éves , r . k . , 
t ü d ő v e s z ; W a g e n h o f e r K á r o l y , \ l / t éves , r . k . , g ö r v é l y -
k ó r ; P o r p á o z y J á n o s , 4 7 éves , r . k . , s ze rv i s z í v b a j ; 
I t a n d w e g J a n o s n é , 8 0 éves , r . k. , a g g k o r ; K o v á c s J á -
nosné , 8 3 évos , r . k . , a g g k o r ; l t e n n e r J á n o s , 1 é v e s , 
r . k . , g o r v é l y k ó r ; F o r s t u e r J á n o s n é , 6 3 é v e s , r . k . , bé l -
c s a v a r o d á s . 

— Ingatlanok forgalma. A múl t hót f o l y a m á n a 
k ö v e t k e z ő i n g a t l a n o k k e r ü l t e k t e l e k k ö n y v i á t í r á s a l á : 
N é h a i F r ü h w i r t h J á n o s u t á n az 1 7 2 1 . , ( 5 4 H 2 — 5 4 6 4 . ) , 
91*2., ( 6 4 1 2 - 6 4 1 5 ) . , 1 4 3 2 , ( 6 2 2 5 - 6 2 2 7 ) . , hsz . 5 4 4 . sz. 
h á z f e l e F r ü h w i r t h J ú l i a , Z s u z s á n n a , J á n o s , S á m u e l , 
T e r é z i a és K a r o l i n a j a v á r a . — N é h a i K l e i n r a t h Józse f 
u t á n a 8 7 3 / b , 873 /o , 8 7 3 / d , 8 7 4 / b , 1571 . , 5 2 4 5 . , ( 5 4 7 4 — 
5 4 7 7 ) . , hsz . , 5 2 6 / a és 6 7 2 . sz. h á z u k b ó l ö r ö k h a g y ó t 
i l l e t e t t r é s ze K l e i n r a t h B o r b á l y a , Kosi na és Már ia j a -
v á r a . — N é h a i L a a s S a m u u t á n az ( 5 9 0 9 — 5 9 1 4 ) . és a 
6 8 4 6 . hsz . fe le L a a s J u l i á n n á , S á m u e l és J ó z s e f j a v á r a . 
— N é h a i Noszek P é t e r n é u t á n a ( 6 5 4 4 — 6 5 4 5 ) . hsz . 
168. s z á m ú ház fe le Noszek L a j o s és Káro ly k i s k o r ú a k 
j a v á r a . — N é h s i S c h m i d t Mihály u t á n az 1998 . hsz . 
' / é r é s z e S c h m i d t J ó z s e f j a v a r a . — N é h a i S a u f n a u e r 
T ó f o r n é u t á n a 9 2 7 . hsz. 52 . sz. f é l ház , 6 5 2 0 . ( 5 4 5 4 — 
5455) . , ( 6 5 3 2 — 6 5 3 4 ) , hsz. fe le , az 1 5 0 2 . hsz. e g e s s e n 
S a u f n a u e r T ó f o r , F e r e u c z , J á n o s , K a t a l i n és S á m u e l 
j a v á r a . — N é h a i Y a r l i t s A l a j o s ne u t á n a ( 2 0 5 6 — 2 0 5 8 . ) 
Iiszsz. V a r l i t s N á n i k a , E d e és A l a j o s j a v á r a . 

— Hirdetmény. Kőszeg s i . k i r . v á r o s p é n z t á r i hi-
vatala á l t a l ezeut ie l k ö z h í r r é t e t e t i k , hogy az 1 8 9 8 . é v r e 
készítet t I I I . osz t . ke rese t i ; — n y i l v á n o s s z á m a d á s o k r a 
köte leze t t v á l l a l a t o k , ház és föld u t á n i á l t a l á n o s j ö v e -
delmi p ó t a d ó k i v e t é s i l a j s t r o m a a s z o m b a t h e l y i m . k i r . 
p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g n a k 2 0 9 3 0 / 1 8 9 8 . s z á m ú r e n d e l e t e 
fo ly tán fo lyó évi j u n i u * hó 30- tó l j u l i u s hó 14- ig b e z á -
rólag a lu l i r t h i v a t a l b a n k ö z s z e m l é r e ki van t é v e . 

Kőszeg , 1898 . évi j u n i u s hó 3 0 - á n . 
Városi pénztári hivatal. 

— Beírások. A b u d a p e s t i m. k i r . á l l a m i fe l ső 
i p a r i s k o l á b a ( V I I I . N r p s z i n h á z - u t c z a 8 . s z á m ) a b e i r a t á s 
f z e p t e m b é r hó e lső n a p j á t ó l 5 - ik n a p j á i g t a r t . Az in té -
ze tnek négy s z a k o s z t á l y a vau , u . m. a g é p é s z e t i , v e g y é -
sze t i , f é m - v a s i p a r i és f a ipa r i s z a k o s z t á l y . R e n d e s t a n u -
lókul f e l v é t e t n e k : a) kik a po lgá r i i sko la , g i m n á z i u m , 
vagy a r eá l i sko l a négy a lsó o s z t á l y á b a n j ó o s z t á l y z a t ú 
b i z o n y í t v á n y t n y e r t e k a m a g y a r n y e l v b ő l , a s z á m t a n b ó l 
s a l g e b r á b ó l , a m é r t a n b ó l és m é r t a n i r a j zbó l ; b) a kik 
a z ipar i i sko lák m á s o d i k é v f o l y a m á t j e l e s e r e d m é n n y e l 
v é g e z t é k ; c) i p a r o s s e g é d e k és m i n d a z o k , k ik a m e g j e -
löl t t a n t á r g y a k b ó l a fe lvé te l i v i z s g á l a t n á l kol lő ké szü l t -
s é g e t t a n ú s í t a n a k . A vegyésze t i , f é m - v a s i p a r i és a f a -
i p a r i s z a k o s z t á l y b a az i p a r o s t a n o n c z iskola h a r m a d i k 
o s z t á l y á t j ó s i k e r r e l végze t t i p a r o s s e g é d e k is f e l v é t e t n e k 
r e n d k í v ü l i t a n u l ó k n a k . Á l t a l á b a n m e g k í v á n t a t i k , hogy a 
b e l é p n i k í v á n ó u ö v e n d é k az á l t a l a vá lasz to t t szakcso-
p o r t b e l i i p a r á g b a n m á r e l ő r e g y a k o r l a t o t s ze r ze t t s leg-
a l á b b is azon ké t havi n y á r i s z ü n i d ő a l a t t , a m e l y u t á n 
az i p a r i s k o l á b a a k a r l épni , a g y a k o r l a t b a n f o g l a l k o z o t t 
l e g y e n s ez t h a t ó s á g i l a g h i t e l e s í t e t t b i z o n y í t v á n y nya l 

igazo l ja . A b e i r a t k o z á s n á l b e m u t a t a n d ó i r a tok : a k e r e s z t -
levél vagy szü le t é s i b i z o n y í t v á n y , — az e lvégze t t kö* 
zép- i sko la i o sz t á lyokró l szóló b i z o n y í t v á n y o k , — a hi te-
les í te t t g y a k o r l a t i b i z o n y í t v á n y , — és h imlő-o l t á s i bizo-
n y í t v á n y . A b e i r a t á s i d í j egész övre 2 f r t , a t a n d í j f é l -
é v e n k i n t 10 f r t . A z i g a z g a t ó s á g készséggel szolgál b ő v e b b 
f e l v i l á g o s í t á s s a l . 

* A fődolog. Férj: Mar i , ke l j föl h a m a r . E g a 
h á z , m e n t s d meg a g y e r e k e t ! 

Feleség: És a bicziklimf 
Férj: Az m á r b i z t o n s á g b a n v a u . Azt m e n t e t t e m 

m e g l e g e l ő b b . 
* Családi bajok. Turista (egy p a r a s z t h o z ) : I g a z , 

hogy H vi l lám a g y o n ü t ö t t e t ehené t Y 
Paraszt: I gaz . A z idén k ü l ö u b e n is a n n y i b a j o m 

van a c s a l á d o m m a l . 
* Iroi eltévelyedesek. A toll k ö n n y e n f é l r ec súsz ik , 

k ü l ö n ö s e n az ú j s á g í r ó é , a k i sebesen ir és nem m i n d i g 
m e g f o n t o l á s s a l . E g y n é m e t ú j s á g b a n j e l en t m e g a köve t -
kező t o l l c s u s z a m l á s az o lvasóközönség ö r ö m é r e : „A teg-
nap i f e l h ő s z a k a d á s az összes lapok h a s á b j a i t m e g t ö l t ö t t e " . 
E g y b r é m a i ú j s á g b ó l o l l ózzuk ki a k ö v e t k e z ő h i r d e t é s t : 
„ E g y f ia ta l z enesz e g y s z e r ű szobá t és á g y a t ke res , a 
m e l y b e n g y a k o r o l h a t j a m a g á t és l e czkéke t a d h a t . " A 
m a g y a r ú j s á g o k á t l a g s o k k a l j o b b a n v i g y á z n a k , de a z é r t 
n á l u n k in u k a d e l é g m u l a t s á g o s e l t é v e d é s . 

U] saláta. A z o u r ó p a i kony ha i nyenezsége i n e m -
s o k á r a u j j a l f o g n a k s z a p o r o d n i . Az u j c s e m e g e Kalifor-
n iából j ö n én n e m e g y é b , min t a tenger i f ű n e k egy n e m e 
A k ína iak m á r r é g e n i smer ik és k a l á c s o k b a s z o k t á k 
p r é s e l n i , a m e l y e k e t a z u t á n m e g f ő z n o k . H o z z á n k m i n t 
s a l a t a fog e l j u t n i és m i n d e n k i , ak inek m ó d j á b a n volt az 
u j s a l á t á t m e g k ó s t o l n i , h l k e s e n d icsér i a n n a k cs ípős izé t . 
A z u j s a l á t á n a k csak az a b a j a , hogy n e h e z e n e m é s z t -
ho tő , d e ezzel e l l e n t é t b e n 8e t ehe l l t a n á r , a t e n g e r i f ü v e k 
k i t ű n ő i s m e r ő j e , n a g y o n a j á n l j a a kövéredén e l len . 

* A zene hatása a : állatokra, M í r s o k a n megf i 
g y e i t e k , hogy a zene mi ly ha tássa l van az á l l a t o k r u . 
V a l a k i n e m r é g i b e n L o n d o n egyik á l l a t k e r t j é b e n hege-
d ű v e l , t in táva l s egy k is s íppal t e t t p r ó b á t . Az e red -
uiéiiy igen é r d o k e s vol t . A hegedű h a n g j á r a az á l l a tok 
e l ő r e n y u j t o t n y a k k a l figyoltek. A Iliin o rosz lán a f a r k á t 
c s ó v á l t a , a nős t ény p e d i g e l ő r e r o h a n t s é lo te p á r j á t jó 
k e d v é b e n o d á b b a k a r t a to ln i . A j eges m e d v o h á t s ó lá-
ba i r a á l l o t t s m e g e l é g e d e t t e n morgo t t . A k í g y ó k a t te l-
josen m e g b ű v ö l t e a z e n e ; f e j ő k e t f e l e m e l v e ü t e m r e tnoz 
g a t t á k ; m a g a a t i g r i s is m o z d u l a t l a n u l és m e g i g é z v e 
t a r t o t t a egy ik t a l p á t a l e v e g ő b e n . E l l e n b e n a sip h a n g j a 
f e l b ő s z í n e t t o a v a d a k a t . A z e l e f án t m é r g e s e n m e g f o r d u l t 
s f ü l h á b o r o d v a ment o d á b b . A s t r u e z m a d á r f e lborzo l t a 
to l la i t s d ü h ö s e n s z a l a d g á l t ide-oda . A t igr is m é r g e s e n 
c s a p k o d t a a fö lde t f a r k a v a l ; a k í g y ó k k i n j o k b a n v o n a g -
l o t t a k . A f ló ta h a n g j a rög tön l e c sönd i t e t t e az á l l a t o k a t . 
C s a k a t ú z o k , a t a r a n t e l l a pók és az ó r i á s k igyó m a r a d t 
é r z é k e t l e n a zone i r á u t . A több i t m é g a h a m i s h a n g is 
s é r t e t t e . A f a r k a s m e g éppen m a g a a l á k a p t a a f a r k á t 
i j e d t é b e n és szőré t f e l b o r z o l v a ke t r eczo t ú l s ó s a r k á b a 
m e n e k ü l t , a m i k o r a h e g e d ű n egy hur e l s z a k a d t . 

* Egy Óriási szivattyút á l l í to t tak fel f r ancz ia lapok 
köz lése s ze r in t a h í res C a l u m c l és l l e k l a b a n levő bá -
n y á k s z á m á r a . A m o d e r n t e c h n i k a ezen ór iás i t e r m é k e 
i n a j d u e m h ihe t e t l en m u n k a k é p e s s é g g e l b í r . U i á n k i n t 
l l 1 / * mi l l ió l i ter vizet szá l l í t és ped ig é j j e l - n a p p a l s z a k a -
d a t l a n u l . E z a z o n b a n m é g t ávo l ró l sem j e l e n t i a z t , hogy 
az volna a g é p l e g n a g y o b b m u n k a k é p e s s é g e , me ly 24 
ó r á n k i n t 4 4 0 mil l ió l i t e r r e b e c s ü l t e t i k . A s z i v a t t y ú m ű -
k ö d é s b e n t a r t á s á r a 1 5 0 0 lóe rő re van s z ü k s é g . A s z i v a t t y ú 
15 m é t e r m a g a s és h á r o m s z o r o s e x p a n s i ó v a l do lgoz ik . 
Az á l t a l a eme l t víz az ö s s z e f u t o t t r ezé rezok k i m o s á s á r a 
szolgál . P a t a k y I I . és W . s z a b a d a l m i i r o d á j á n a k j e l en -
tése sze r in t a s z i v a t t y ú n a k n e m c s a k az é r e z m o s á s a ki-
zá ró l agos c r é l j a , h a n e m a b á n y a v í z n e k e l t á v o l í t á s a is. 

* Geppel dagasztott kenyér. T u d v a l e v ő l e g a ke-
n y é r t é s z t á j á t kézzel d a g a s z t j á k , ami a l e g f á r a s z t ó b b 
m u n k á k közé t a r t o z i k . A m i n t b e n n ü n k e t G e n f b ő l é r t e -
s í t e n e k , N e u e n b u r g b a n o lyan k e n y é r d a g a s z t ó g é p e t t a -
lá l tak fel , a m e l y n e k seg í t s égéve l 100 klgr . l i -z tből á l l í t ó -
tó lag 145 k lg r . k e n y e r e t l ehe t n y e r n i . A g é p á r a n a g y -
s á g sze r in t 4 0 0 f r a n k t ó l tö l fe lé e m e l k e d i k . 

a k i s g a z d a n e m cseké ly m é r t é k b e n m o z d í t o t t a e lő s a j á t 
a n y a g i j ó l é t é t . 

Röv id v á z l a t o k b a n k ö z ö l j ü k azon t u d n i v a l ó k a t , 
me lyek a g y ó g y n ö v é n y t e r m e l é s ű é i figyelembe v e e n d ő k : 
a g y ó g y n ö v é n y e k t a l a j és c l i m a i i k u s v iszonyok i r á n t i 
igényéi nem n a g y o k , a m e n n y i b e n sze l íd f e k v é s b e n úgy a 
s z á r a z a b b , mint a n y i r k o s a b b t a l a j o n is k é p e s e k meg-
t e r e m n i . F ő d o l o g a t a l a j n a k j ó t n e g m í v e l e s e , a mi k ü -
lönösen a m é l y e b b p o r l i a n y i t á s r a v o u a t k o z i k . A m é l y e n 
mivolt t a l a j b a n egész séges , s zép , g y o r s f e j l ö d é s ü s k ü -
lönböző b e t e g s é g e k t ő l uieuten n ö v é n y e k e t l ehe t p r o d u -
cá ln i , m e l y e k j ó z a m a t u k m i a t t k i v á l ó a n jó l é r t é k e s í t -
h e t ő k . I l a a t a l a j n e m r e n d e l k e z n é k e l e g e n d ő t á p a n y a g -
ga l , úgy a n n a k p ó t l á s á r ó l g o n d o s k o d n i kel l , d e n e m 
a n n y i r a i s t á l l ó t r á g y a , m i n t i n k á b b m ű t r á g y a negé lyéve l . 
U g y a n i s az i s t á l l ó t r á g y a n é m i l e g ár t az orvos i n ö v é n y 
m i n ő s é g é n e k , e l l enben pl. a c h i l i s a l é t r o m n a k és s z u p e r -
f o s z f á t u a k e g y ü t t e s a l k a l m a z á s a n e m c s a k hogy n e m á r t , 
sőt e l l e n k e z ő l e g ha sznos is, a m e n n y i b e n a m e n n y i s é g e t 
is n a g y b a n eme l i . 

A s z a p o r í t á s r ész in t m igró l , r é sz in t p a l á n t á k r ó l 
t ö r t én ik . U tóbb i e l ő n y ö s e b b s b i z t o s a b b s i k e r r e is v e z e t ő . 
Agnol l i p l é b á n o s n á l j u t á n y o s á ron s z e r o z h e t ő be a p a -
l án t a , l üO-á t 5 f r t é r t , 1 0 0 0 ót 2 5 í r t é r t s z á l l í t j a a b 
Cs. i r i , via S a s v á r . N a g y o b b vé te lné l e n g e d m é n y t u y u j t . 
A k iü l t e tó s ide jébő l az a r a t á s i g azon n ö v é n y e k k i v é t e -
lével , m e l y e k szé les s o r o k b a n ü l t e t t e t t o k , á p o l á s r a n in-
csen s z ü k s é g . L e g n a g y o b b gond az a r a t a s r a f o r d í t a n d ó , 
k ü l ö n ö s e n az a r a t á s i idő m e g v á l a s z t á s á t i l l e tő leg . A 
n a g y o n kora i a r a t á s n á l kevés a n ö v é n y z a m a t a , nehéz 
a s z á r í t á s a s kevés a m e n n y i s é g e . V a u n a k oly g y ó g y -
n ö v é n y e k , molyok v i r á g z á s e lő t t s z e d e n d ő k , v a u n a k 
o l y a n o k , m e l y e k a t e l j e s v i r ágzás i de j e a l a t t H o l y a n o k , 
m e l y e k m e g é r é s u t á n . Az a r a t á s t a s z á n t á s k ö v e t i , a 
mely e s z k ö z ö l h e t ő s z a b a d b a n , t o v á b b á f edé l a l a t t s végü l 
f ű t é s r e b e r e n d e z e t t h e l y i s é g e k b e u . A s z a b a d b a n való 
Bzár i tás n e m a l eg jobb , m e r t a n ö v é n y a m e g r o m l á s 
voszé lyének van k i t é v e . A ki s i k e r e s e r e d m é n y t a k a r 
e lé rn i , az vagy f ede l e s s o l d a l f a l a k k a l b í ró p a j t á b a n 
szá r í t son , vagy pedig f ű t é s r e b e r e u d e z e t t s z á r í t ó he ly i -
sége t has / . ná l jon . A s z á r í t á s n á l az u . u . s z á r í t ó c s e r é -
n y e k e t h a s z n á l j u k , a me ly c s e r é n y e k g y a l u l t léczre 
e r ő s í t e t t z s ákszövo tbő l á l l a n a k . 

E c s e r ó n y e k r e a növény min tegy 4 — 5 c m , va s t ag 
r é t e g b e n h e l y e z t e t n e k el s k ü l ö m b ö z ő i g é n y e k h e z k é p e s t 
3 — f i ó r á i g s z á r i t t a t n a k . 

A szá r í to t t orvosi növény z s á k o k b a c s o m a g o l v a 
k e r ü l a g y ó g y t á r a k b a , i l le tve d r o g u i s t a ü z l e t e k b e . 

Foulárd-selyem 65 krtói 
3 f r t 3 5 k r ig m é t e r e n k é n t — j a p á n i , c h i n a i s tb . l e g ú j a b b 
m i n t á z a t o k és sz i l i ekben , v a l a m i n t f e k e t e , f e h é r és s/ . iues 
H e i i l i e b e r g - s e l y e m 4 5 kr tó l 14 fr t 6 5 k r i g m é t e r e n k é n t 
— a l e g d i v a t o s a b b szövés , szín es m i n t á z a t b a n . I ' r i v a t -
f o g y a s / . t ó k n a k póstaber és vámmentesen, v a l a m i n t 
házhoz szall itva — m i n t á k a t p e d i g p o s t a f o r d u l t á v a l 
k ü l d e n e k , 

HennebergG selyemgyárai[cs,83UÍT,KiHiíó]Zürichben 
Magyar levelezés. Svájczba kötszeren lóvéiból jog r agasz tandó . 

Egy uj n ö v é n y t e r m e l é s i á g m e g h o n o s í t á s a . 
Mindenk i ö r ö m m o l f o g a d j a az orsz . m . g a z d a s á g i 

egyesü le t fö ldmive lé s i és n ö v é n y t e r m e l é s i s z a k o s z t á l y á -
nak azon i n t e n t i ó j á t , hogy a haza i orvosi n ö v é n y e k t e r -
m e l é s é n e k u j a b b f e l i ondü lé sé t e l ő m o z d í t a n i i p a r k o d i k . 
H a a s t a t i s z t i k á n a k az orvosi n ö v é n y e k f o r g a l m á r a vo-
n a t k o z ó a d a t a i t , — mely m e l l e s l e g m e g j e g y e z v e o léggé 
h o m á l y o s — f i g y e l e m m e l k i s é r j ü k , a bos szúság b izonyos 
neméve l t ö p r e n g ü n k el azon v a l ó b a n é r t h e t e t l e n á l l a p o -
ton , hogy az orvosi n ö v é n y e k é r t s z á z e z r o k r e m e n ő össze-
ge t d o b u n k ki a kü l fö ld i p i a e z r a a s a j á t t o h e t o t l e n s é -
g ü n k , , n e m b á n o m * - s á g u n k m i a t t . V a l ó b a n e l s z o m o r í t ó a 
k ö z ö n y n e k az az ó r i á s i m e r v e , mely e t e k i n t e t b e n a 
m a g y a r g a z d u k ö z ö n s é g e t j e l l e m z i . E g y t e k i n t é l y e s j ö v e -
d e l e m t ő l f o sz t j a m e g m a g á t a k k o r , m i k o r a h h o z könny U 
sze r re l hozzá j u t h a t n a , m e r t az orvos i n ö v é n y e k r o n é z v e 
b á t r a n e l m o n d h a t ó az , hogy a j ö v e d e l m e z ő s é g t e k i n t e t é -
ben a l eg több k u l t u r - n ö v é n y fe le t t á l l n a k , m ű v e l é s ü k 
t e k i n t e t é b e n p e d i g n e m m o r ü l n o k fel oly n e h é z s é g e k , 
m e l y e k k e l m e g k ü z d e n i képesek n e m l e n n é n k . B i z o n y í t j a 
oz á l l í t á s t N y i t r a m e g y é n e k t ö b b j á r á s a , hol Agnel l i 
p l é b á n o s b u z g ó s á g a f o l y t á n a l a k o s s á g j ó r é s s o m á r 
t e l j e s e n o t t h o n o s a g y ó g y n ö v é n y o u l t i r á l á s á b a t i s ezzel . 

Irodalom és művészet. 
— A legaktualisabb kérdesnek azt tartjak a nök 

most , hol f o g j á k a n y a r a t tö l t en i , me ly ik f ü r d ő b e n vagy 
ü d ü l ő h e l y e n , ped ig s o k k a l é g e t ő b b k é r d é s , mivel fog-
nak ott s zó rakozn i , ha az i d ő j á r á s s z e s z é l y e a s z o b á b a z á r j a 
ő k e t . H o g y e k é r d é s e n ne s o k á t ö p r e u g j e n e k , m e g m o n d -
j u k mi, fizessenek elő a b e k ö s z ö n t ő é v n e g y e d a l k a l m á -
val a . K é p e s C s a l á d i L a p o k ' - r a , m e l y n e k e lőf ize tés i 
á r a egy é v r e 6 í r t , f é l é v r e 3 f o r i n t , n e g y e d é v r e 1 f r t 
5 0 kr . M u t a t v á n y s z á m o t i n g y e n kü ld a k i a d ó h i v a t a l B u d a -
pes t , V . , V a d á s z - u t c z a 14. s z á m . 

— A .Magyar Könyvtár " f e n á l l á s á n a k röv id i d e j e 
a l a t t , úgy l á t s z ik , t ö k é l e t e s e n m e g o l d o t t a a z t a n e h é z 
p r o b l é m á t , h o g y a n lehet egy m a g y a r i roda lmi vá l l a l a to t 
i g a z á n n é p s z e r ű v é t e n n i . H a a . M . K . " igy h a l a d , m é g 
ez é v b e n k iadha t ja század ik f ü z e t é t I A mos t m e g j e l e n t 
4 8 — 5 2 . f ü z e t e k i s m é t s z á m o s é r t é k e s o l v a s m á n y t n y ú j -
t a n a k . A so r t egy k is o lasz r e g é n y n y i t j a m e g : „ A z e r -
kölcstelen, 1 1 m e l y n e k sze rző jé t E . A . B u t t i t , é p e n m o s t 
kezd ik fo rd í t an i és ü n n e p e l n i P á r i s b a u is. A r e n d k í v ü l 
é r d e k f e s z í t ő m e s é j ü és r e m e k ü l m e g i r t m u n k á t T ó t h 
B é l a m i n t a s z e r ű f o r d í t á s á b a n veszi a közönség . A kö-
v e t k e z ő füzot i r o d a l m i c s e m e g e s z á m b a m e h e t : Pe tő f i 
n e j é n e k S z e n d r e y J ú l i á n a k , a b b a n az i d ő b e n i r t n a p l ó -
j á t és levele i t t a r t a l m a z z a , a m i k o r m e g i s m e r k e d e t t és 
j e g y e t vá l t o t t Pe tő f ive l . A kis fűze t e l ő t t J ó k a i e l ő s z a v a , 
végén p e d i g f ü g g e l é k ü l , S z e n d r e v J ú l i a n é h á n y verso 
o l v a s h a t ó . A z 50 . lüzet a v i l á g i r o d a l o m e g y i k l e g s z e b b 
és l e g h í r e s e b b köl tő i e l b e s z é l é s t , T e n n y s o n . A r d e n 
E n o c h " - j á t n y ú j t j a . A nagy ango l p o é t a g y ö n y ö r ű ver-
se i t L ő r i n c z ( L e h r ) Z s i g m o n d f o r d í t o t t a le, a „ L a l l a 
K o u k h " n e v e s á t ü l t e t ő j e , a ki a m a g y a r S h a k s p e r e k i a -
d á s b a n is r é sz t ve t t . Az e l h u n y t m ű f o r d í t ó h a g y a t é k á -
ból a d t a ki ezt a m u n k á t fia T o l n a i V i l m o s . A z idegen 
e p i k a e r e m e k e u t á n a m a g y a r d r á m a i kö l t é sze t egy 
k i v á l ó m u n k á j a k ö v e t k e z i k : M u r a i K á r o l y m i n d e n izé-
ben m a g y a r o s , j ó i z ü v í g j á t é k a , a . H u s z á r s z e r e l e m ' ' , mely 
s z i n r e k e r ü l t e ó ta á l l a n d ó a n m e g m a r a d t a n e m z e t i s z ín -
ház m ű s o r á n és m e l y e t a v idéki m ű k e d v e l ő s z í n p a d o k o n 
is e g y r e e l ő a d n a k . V é g r e az 5 2 . f ü z e t b e n a l e g s z e b b 
m a g y a r n é p b a l l a d á k a t köt i b o k r é t á b a Morvá i Q y ö s ő , fe l -
h a s z n á l v a az összes e t é ren e d d i g m e g j e l e n t g y ű j t e m é -
n y e k e t é s k ü l ö n ö s figyelmet f o r d í t v a az i sko lák s z ű k -
s é g l e t é r o . M i n d e z e k , m i n t a z e l ő b b m e g j e l e n t f ü z e t e k , 
m e l y e k j e g y z é k é v e l m i n d e n k ö n y v á r u s s zo lgá l , e g y e n k é n t 
15 k r a j c z á r j á v s l v e h e t ő k m e g a L a m p e l H. ( W o d i á n e r 
F . és F i a i ) czégnél l t u d a p e s t , A n d r á s ^ y - ú t 21 : a k ö n y v , 
k e r e s k e d é s e k b e n és B u d a p e s t e n a n a g y o b b d o h á n y t ő z s . 
ókbon is . 

Közgazdaság. 



— A M a g y a r H í r l a p n y o l c i év ó ta szo lgá l j a m á r 1 

a d e m o k r á o z i á n a k éa l i be r á l i zmusnak az üirvót, a nagy ' 
közönség é r d e k é t . At tó l a percz tó l fogva , a m i k o r " l ő szo r , 
m e g j e l e n t , ennek a l e g m a g a s a b b é r d e k n e k a v é d e l m e ve i t j 
p r o g r a m in j ának az első p o n t j a . P á r t h o z nem kötve , s e m -
mifé le béní tó be fo lyásnak soha a l á nem vetve , k ö n n y ű 
volt a M a g y a r H í r l a p n a k az, hogy hű m a r a d j o n uy i l t 
és ősz in te s zándéka ihoz , a m e l y e k k e z d e t t ő l fogva veze t -
t e k . K ü z d e l m é n e k az e szköze i i m m á r nyolcz t e l j e s év 
ó ta vá lnak be fo lyvás t . K i t ű n ő e n é r t e sü l t , m i n d e n b e n 
igazságos a lapon á l ló , a vidék é r d e k e i t f e lka ro ló g a z d a g 
t a r t a l m ú lap a Magya r H í r l a p , a m e l y n e k igazi f é n y e s -
sége az , hogy J ó k a i Mór , a m a g y a r i roda lomnak m i n d e n 
idők ig első e m b e r e , áll a lap m u n k a t á r s a é l én . F e n y ő 
S á n d o r , a sze rkesz tő , a m a g y a r irók és h i r l ap i rók sziue-
j a v á t g y ű j t ö t t e m a g a köré , ak ik öt k i t a r t ó m u n k á v a l 
köve t ik . A m u n k a t á r s a k közt vau B r ó d y S á n d o r , I g n o t u s , 
B e n e d e k E lek , K a z á r Etn i l , M á r k u s Miksa , H o r v á t h 
J a n k a , Bá r sony I s t v á n , H e l t a i J e n i , L ö v i k K á r o l y , 
U e r t z k a T i v a d a r dr . , Ko tná ro tny A n d r á s d r . s ak i t e lő l , 
J ó k a i Mór mel le t t kel le t t volna e m l í t e n ü n k , T i i r r t á b o r -
nok s még egy s e r e g k i t ű n ő h í r l ap í ró , a k i k a r o v a t o k a t 
l á t j á k el. G a z d a g a b b t a r t a l m ú , v á l t o z a t o s a b b h í r l a p n incs 
is ez idöszer in t n á l u n k , m i n t a M a g y a r I i i r l a p , a mely 
n i iudeu szel lemi e l ő n y é r e r á a d á s u l még sok k e d v e z m é n y -
ben is részesi t i a z o k a t , ak ik r endes e lő f i ze tő i . E z e k n 
k e d v e z m é n y e k a köve tkezők : A M a g y a r H i r l a p u j e l ő -
fizetői ingyen k a p j á k meg az i l lusz t rá l t 4 8 - a s a l m a n a -
cho t , m e l y e t a s z a b a d s á g h a r c z ö tvenéves j u b i l e u m á r a ad 
ki a lap az idén. Bolt i á r a e n n e k az a l m a n a c h n a k 1 f r t . 

J ó k a t Mór d e d i k á l t a r o z k e p e van hozzá c s a t o l v a . A Ma-
g y a r H í r l a p a inost fo lyó é r d e k e s r egény e d d i g meg-
j e l e n t részét sz in tén ingyen küld i meg a z o k n a k , a k i k a 
lapot , mint u j e lő f i ze tők , kezdik j á r a t n i . Az e lő f i ze tők 
az É v s z a k czimii g y ö n y ö r ű d iva t l apo t n e g y e d é v r e csak 
nyolczvau k r a j c z á r n y i potom á r é r t k a p j á k . A Kis V i l á g 
cz imü i l lusz t rá l t p o m p á s g y e r m e k l a p é r t viszont csak 5 0 
k r a j c z á r t kell fizetniők egy n e g y e d e v r e a z o k n a k , a k i k a 
Magyar H í r l a p o t is j á r a t j á k . A Magya r Sza lon t , ez t a 
k i t ű n ő k é p e s heti lapot , sz in tén k e d v e z m é n y e s á ron k a p -
j á k a Magyar H i r l a p e lőf ize tő i . Aki a két l ap ra e g y ü t t 
fizet elő, az egv é v r e 24 f r t he lye i t csak 2 0 f r t o t , fél 
é v r e 12 f r t he lye t t csak Itt f r t o t , n e g y e d e v r e 6 fr t he-
lyett csak 5 f r to t fizet. A M i g y a r H í r l a p m i n d e n é v b e n 
k a r á c s o n y k o r remek a l b u m o t ad k i , a m e l y e t az e lőf ize tők 
te l jesen d í j t a l anu l k a p t u k im*g A M i g y a r H r l a p e lő-
fizetési á r a : n e g y e d e v r e .< f r t 5 0 kr . , egy hó ra 1 frt 
2 0 kr . Ezér t az összegér t a lapot pos tán küldi a k i a d ó -
hivata l bá rhová . E ' ő f i z e t h e t u i b á r m e l y nap tó l k e z d v e 
lehet . M u t a t v á n y s z á m o t a lap k i adóh iva t a l a ingyen kü ld 
2 — 3 napig m i n d e n k i n e k , ak i e / t ké r i . A Magya r H í r l a p 
k i adóh iva ta l a B u d a p e s t e n van V. H o n v e d - u i c z a 4. 

Vasúti menetrend. 
Á l l o m á s o k . | 11. III. oszt. komtikknl 

Középeurópai idő. rttgtfol d. d. u. eme t Középeurópai idő. d. u. 
8*° Koszig ind. 804 1 I5' 4 - 8*° 

Lukacshaza (m. h.) 5°* 8'» 19*4 44.. 8" 
Német-öencs (in. h.) 5M 8» 12- 4&: 910 

Szombathely érk. 8W 12M 5'* 9*s 

Szombathely ind. fi" ,,ÜO 
8 U 70S 955 

Német-üencs (in. h.) 701 3"' 7". 10'° 
Lukácsháza (m. h.) 7" 11" 7 SS 10*7 
Kőszeg •rk. 7" 11" 4UI 7»l 10«» 

*) Csak k e d d e n és p é n t e k e n k ö z l e k e d i k , 
f Csak n y á r o n vasá r - és ü n n e p n a p o k o n k ö z l e k e d i k . 

M a g y a r királyi á l l amvasutak . 

G a b n a á r a k . 
Huza i o n kilo . . 12 f r t . — kr tő l — I r t . — kr-ig. 
Hoz* . . . 9 „ 4<» . - , — . 
Á r p a . . . 8 . — . — • — . 
K u k u r i r z a . . . . 8 . 1 0 , — „ — . 
Z a b . . . . 6 , 2 0 . — . — . 

Posztószétküldés csak privátoknak. 
^ frt 8-10 jó , 

E j ? y v é g 3 1 0 m é t e r ) £ í 50 tinóm t valódi 
llO.SSZIl. teljes Ul i- frt 8 70 tiuom a v a o -

. . . . . ( ' , \ frt 10-50 leirtinuHisbb / , ' 
o l M h i y é r a c s a k f r t l 2 4 0 M « l i a i JUbol . 

f frt 1» «5 kani ingám \ 
Egy vég egy fekete szalonöltönyhöz 10 f r t . 

Felöltö szövetek 3 frt 25 krtól méterenként fölfelé; Loden 
liájo* Hímekben 1 vég 6 fr t , 1 vég 9 frt 95 kr. ; peruvien én 
dosking, állami-, vasúti tisztviselőknek- és Richter Ta lsr tzö 
ve tek ; legfinomabb kammgárn és oheviotokat, ugvmiut egyen-
ruha-szövetek a pénzügyőrség és csendőrség részére «tb. 8tb. 

küld gvári áron a pontos és gziilidnak ismert 
p o;X a r i Kiesel-AmhofBrünnben. 

Minták ingyen és bermentve. — Mintahü szállítás. 
Figyelemremeltó 1 A n. é. közöuRég különösen arra figy»> 

mertetik, hogy követek közvetlen helyről való beszerzés esetén 
sokkal olcsóbban állítanak, mint a közvetítő kereskedelem 
utján. A Klosel-Amhof briinnl rzég nz összeg posztókat valódi 
gyarl áron küldi szét ég nem számítja hozzá a magáuvevöt 
annyira megkárosító úgynevezett szaboengedményt. 

liudapeittre. 

Sroinliatlial v óje l 2.60 ri'KK'i'l 0.05 d. 11. I2.:t» | ente 11.— 
Vép . . . 3.IMÍ * «• 12.52 » 11.14 
Sárvár . . «* 930 v» 1.16 H 11.41 
Kíh-CzuII . reggel 4.4'i 9.53 W 2.21 

1 " 
12.24 

Győr . . . d. e. 10.47 , 11.2H VI 4.5H 11 8.— 
HpeMtre érk. d. u. 1.25| d. u. 2.05 a.20 1 VI 7.35 

BudapestrSl. 

Ku<tap«8t 8.r>0 d. u. 1.45 | d. u. 2.20 ento 9.55 
Oy5r . . u e. U.3H . 4.41 * 5.30 tt 2.36 
Ki»-Czell . 1.52 e*U« 0.06 ente 8.4U w 4.32 
O - A*H/onvfa * — — VI — 

Sárvár . . „ 2.25 tt.29 VI 9.34 „ 5.06 
Y«|) . . . « 2.51 1 - 10.07 röggel 5.32 
Szonilinth. 11.04 «.56 1 , 10.23 11 5.46 

Ki a s z a b a d b a n ál ló f a e s z k ö z e i t e g y s z e r ű és b i z t o s 
m ó d r a é v e k i g r o t h a d á s és t a p l ó e l len m e g a k a r j a 
őr izni , h a s z n á l j a a t ö b b m i n t 2 0 óv óta j ó n a k 

t a p a s z t a l t 

c a r b o l i n e i i i i i a t 
A V E X A R I U S s z a b a d a l o m 

és ovakodjek az ér tektelen utánzás megvételétől. 
P r o s p e k t u s s tb . i n g y e n és b é r m e n t v e . 

Carbolineumgyár R. AVENARIUS 
W i e n , I I I . , I l a u p t s t r a s s e 8 4 . 

H i r d e t é s e k . 
Építészek, építőmesterek és háztulajdonosok 

figyelmebe ajanlja gyár tmányát az 
E L 8 Ö M A O V A U 

„ S C A G L I O L " épitölemez-gyir 
Tata-Tcváros. 

A s z a b a d a l m a z o t t é p i t ö l e m e z , n y a r a l o k , l a k ó h á z a k , 
g a z d a s a g l é s g y á r i é p ü l e t e k n é l va^y ezek a t a l a k i t á s á n á l 
k i v á l ó a n a l k a l m a s . 

T ű z - ós f a g y m e n t e s , t<«lj»-sen s z a r a z m e n n y e z e t e k , 
boltozatok, ker i tesfa lak , vá laszfa lak , kemeny és szel-
lőztető csövekhez alkalmán, gomba, féreg e« sa lé t rom 
m e n t e s i tnya£. 

U j , g y o r s *'s a l ego lcsóbb ép í tkezés i r e n d s z e r . 
M a g y a r á z ó f ü / e t e k es e g ) e * a n y a g o k á r a i d í j t a l a -

nul k ü l d e t n e k . 
8 Z V O B O D A O Y U L A , ép i t é sz . 

A „ SA1TTAL E G G E R " 
• o 

kiváló gyótjyerejü készítmény. Feleslegessé 
teszi a Copaivát és Cubebát. Felülmúlja 
pontos és biztos hatásban eső, hólyag ég 
vesebáutalraaknál a külföldi gyártmányok leg-
jobbikát. A I I m i m m e l ÍM I n j e c i i ó v a l 
egyetemben használva a legmakacsabb folyást 
megszünteti. 1 üveg ( 4 0 darab) ára 1 frt 
5 0 kr., a pénz előleges beküldése mellett 
postán bérmentve 1 frt 7 0 kr., 2 üveg 3 frt 
2 0 kr., 2 üveg Injectió és 1 üveg Sautal 
Egger bérmentve 3 frt 2 5 kr. Főraktár: 
Gyógyszertár a „Nádorihoz Budapest, VI., 
Vaczi kör-út 17. 

Kapható eredeti áron K ö * x e g c i i : 

Floderer Jenő 
gyógyszerész urnái 

( C s a c s i s o v i t s f e l e flyogysrrrtar ) 

á Szombathely Városi Takarékpénztár 
a v á r o w h a r . á v n l n l r l l n i b e i i l é v ő h e l w i k á t o r 3 - i k N / á m u n a j á t l i á r , » ' m ; i k a f o h U r . i i i t j é u a k o y . o n * é g k é n y e l m é r e 

u j l » i v n l n l o » l i H y i w é y H l i r g é p i t e t t e . 

A m i k o r ez t k ö z t u d o m á s r a hozzuk , e g y ú t t a l a n a g y e r d e m ü k ö z ö n s é g f igye lmét i n t e z e t ü n k ü z l e t k ö r é r e f ö l h í v j u k : 

E L r c a ü D U l T K : 
1. Takarékbetéteket; a m e l y r e a betét napját követő na/tiól nzámi tva , m i n d e n l e v o n á s né lkü l , a s z o k á s o s f é l éves t őkés í t é s se l 

t i s z t a 5'1 , , -on k a m a t o t l i x o t i i n k . 
M a s p e n z i n t e z e t e k b e t é t k ö n y v e c s k e i t á t s z á m o l j u k A b e n y ú j t o t t k ö n y v e c s k e e l l e n é b e n a/, i n t é z e t ü n k beté t k ö n y v e c s k é j é t a z o n n a l á t a d j u k ame lybő l a fenn-

ál ló s z a b á l y o k f i g y e l e m b e n tHr tásáva l , a fél k ive i e l eke t in ei tzkösüll iet . A becse ré lés re á t a d o t t k ö n y v e c s k e é r t é k é t , a mit azzal az in t éze t t e l ahol a betel e iőbb volt el-
számoljuk, ugyancsak m i n d e n l evonás né lkü l t is7ta 

W W 5 ° l o - a l K A M A T O Z T A T J U K . 
K e n d s z e r e s t ő k é m ü j l é s r e : 

2. Évi betét-osztályt ny i tot tank, amelynek bárki tagja lehet, az év bizonyon Kakában egyforma b'Jiietétekkel kiván egy meghatározott időre taa bizonuon 
összeget magiinak vagy márnák a rénzére ötxzegyüjteni. ' " y 

A bejizet/* történhetik minden hónapban, ragy minden negyedevben. Ö - , 1 0 - , 1 2 - , 2 0 évi időtartamra. 
K Ó I Ö I I Ó N e l ő n y e , H O U * minden negyedevben tőkesi t tet ik . — 
3. Befizetéseket folyószámlái eheque számiárat F ő k é p e n a j á n l a t o s k e r e A . - d ő k és iparosak r é s sé r e , a k i k n e k i d ő l e g e s kif izetéseik v a n -

n a k , (p . o. he ten k in t vagy h a v o n t a ) hogy u időközt k a m a t o k a t «l ne t e a s t t o e k , a napi b e v é t e e ik e g y r é a z e t cl ieqtie s z á m l á j u k r a bef izet ik é* a k ö t e l e z e t t s é g ü k n a o i á n 
i n t e z e t ü n k he lve t t f ik a fi/Méneket es<*tl»g p o s t a t a k a r é k p é n z t á r u t j á n is e szköz l i . ^ 

4. Értékeket megőrzés végett; Újonnan é p i t e t t t ü z - és b e t ö r é s m e n t e s h iva t a los hely i sége inkben a m e g ő r z é s r e á t a d o t t é r t é k p a p í r o k . z e l v é n v e i n e k 
e s e d é k e s s é g e t , a g y u r i n t é n k a m a t o r o m a g á n o k i r a t o k j á r u l é k a i t n y i l v á n t a r t j u k és azoka t a b e t e v ő fél j a v á r a fö lveszi , i l letve beored i 

R. Szelvények beváltását »••.,közöljük s tb . s tb . 

ékszer i k r e " < ? n t . a d U n k : V á I t ó k p a * értékpapír-, Jó befektetésekre, vertpénz-, arany-, ezdst-, 
A közönség k ü l ö n ö s f i g y e l m é b e a j á n l j u k az i n t e z e t ü n k n é l m á r r égó ta f ö n n á l l ó 

5 éw Vo-oi* h e t i b e f l z e t é M e M k o r o n a - e g y l e t e t , 
a m e l y a hasonló i n i t / m é n y e k kö rö t t a l ege lőnyösebb , mert : a) a bef ize tés csak 5 0 fillér. 

b) c*ak k é t évig t a r t a befizetési idő. 

e) « 104 heten (két év) át 104 koronával történt befiselett k ö n y v e c s k é t minden levoná- nélkül tiszta. 

g y t i « ö l c s ö i t p t é a s « l , i l l e t v e 109 koronával v * U j n k m a s n i i k h o z 
d ) a z e j r y koronás h e t i b e f l z e t é s i s , m i n d e n u t ó l a g o s p ó t f l z e t é s n é l k ü l , b á r m e l y n a p o n m e g k e z d h e t ő 
e ) t a j r j a t ő k é i k é s k a m a t a i k r a n é z v e t e l j e s e n s z a b a d o n r e n d e l k e z h e t n e k é s b e f i z e t e t t i » é » * e i L . . t ^ / . L ó l v U l » i « - . i 

n a l i s f ó l v e h e t i k ; n e m u K y m i n t h a s o n c z é l u s z ö v e t k e z e t e k n é l , a h o l a k e r o s k e d e l m U ő r v é í y ^ w . J Í l k S S i s / e r i u f a á L Ó k e t b i e s 
é r t e g y e t e m l e g e s e n f e l e l ő s e k l e v é n , a m i é r t i s . a m á r b e f i z e t e t t p é n z ü k u t á n m e g j á r ó r é s Á k H ha^ k i a U r t . í k 
a k i k ö t ö t t é v s o r o z a t ( p . o 5 - 1 0 é v ) u t á n , a z ö s s z e s k i n t l e v ő s é g e k b e h a j t á s á t k ő v e t ő l e s z á m o l á s u t á n ^ r a p h a j Á r n . ' e ^ ^ ' V e t e l e v e l c s a k n 

9 W F f t l v l l á | f o « i t á M o k k a l k é H Z H o g ^ l a z o l ^ l u n k . 

S z o m b a t h e l y V á r o s i T a k a r é k p é n z t á r -
N y o m a t o t t F e i g I ( t y u l a k o n y v n y o m d a j á b a n K O M / E G E T . : 
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